
S. AMBRAZAS. DAIKTAVARDZIY DARYBOS RAIDA (LIETUVIY 
KALBOS VEIKSMAZODINIAI VEDINIAI). Vilnius, 1993, 296 p. 

Tai nemaza knyga, nagrinéjanti lietuviy kalbos zodziy daryba, Gia ”dau- 

giausia demesio skirta reiksminiam (semantiniam) Zodziy darybos aspektui, 
kuris iki Siol maZiausiai tyrinétas” (p. 4). Zinoma, ne tuScioje vietoje autorius 
imasi Sio darbo tuo aspektu — turi prie3 akis P.Skardziaus knyga ”Lietuviy 

kalbos zodziy daryba”, prof. V.Urbuéio tyrinéjimus, kuriais Gia graziai re- 
miasi. 

S.Ambrazas i8 jvairiy ra8ytiniy Saltiniy, ypa¢ is LKZ ir jo kartotekos bei 
LKA tomy surinko daug medziagos, ja stengési apibendrinti ir isnagrinéti. 

Autorius parasée jdomia knyga, kai kur taré savo originaly ir svary zodj. 

Daugumas teiginiy autoriaus yra gerai apsvarstyti, Gia tinkamai_ patei- 
kiami ir taikliai aiskinami ivairtis faktai. [déta darbo daug, todél kartais 
apgailestautina del jvairiy netikslumy, galinéiy klaidinti skaitytojus. 

Pavyzdziy, deja, netruksta. Daugelyje Zemaitiy Snekty is tvirtapradés 
Saknies veiksmazodziy padaryti daiktavardZiai su priesaga -imas kirciuojami 
Saknyje: lizimas, dirbimas ir kt. désningai — Kré, Rdn, Bigs [rs, Th. Pj, 

Lky, Sll ir t.t., o ne ”apraisky randame” (p. 26). Viet. tamseje) daugelyje 

zemaiciy yra daiktavardzio tamsis vietininkas (p. 33), kaip ir médie, keélie, 

vazie ir t.t. Zodis maldd reiské pragyma ne tik M.Daukgai (p. 37), bet ir 

dabar zemaiziams pasakyme g'i-va malda pra’ sa Rdn ir kt. Kazkodél prie 
-éia priesagos nepriskirta kalcid, keréia, veréia, grjzéia *grizte” ir kt. (p. 
48) — nepaieskota atitinkamy pavyzdziu. Prieveiksmis riséia kaZin ar turi 

ka bendra su -éa priesaga (ne skolinys?) — p. 48. Straumé Plng yra is 
vad. kursiy kaimy, ir tai joks lietuviy kalbos turtas (p. 56). I8 prieveiksmio 
imbinginiu DP168 daryti daiktavardi imbingynés (p. 64) visai nedrasu (ple. 

LKZ IV 64). Kodél smérvé i8 * smdrdvé (p.72), jei tokia forma girdima Ryty 
Lietuvos — Ukm, Ln — Snektose. Karklénuose yra forma ajt-t'e~ejuté, ne 
ejuté (p. 82). Kodél iS zemaitiy visy -gné (bk. -iéné) dariniy valgiams pa- 
vadinti paimta tik krilyné (-yné ir -iéné santykis neparodytas) — p. 96 (ir 
tai ne sriuba, bet sukritusios, suSutusios bulvés, Sutgnés poriis). Priesaga 
-ita zodyje kupita zem. dar reikia jrodyti, 0 ji be iglygy pateikta — p. 94. 
Tryskiy gritzenos (LKZ III 627) yra netvirtai ugrasyta forma — snekta ne- 
turi -riti- garsy samplaikos (tik -ru-). Tas Zodis padarytas vns. gritizena ir 
paties sukir¢iuotas (p. 95). $.B.Chilinskis buvo kilimo nuo Sveiitezerio, tai 
negaléjo biti vidurio aukstaitis (p. 113) — dabar ir tokio tarmiy padalinio 

nebéra. Veivirzénuose, Kaltinénuose yra forma kriokla||kriokla~krékla ne 

kridkla (p. 118). Zodis pakardila vartojamas Papilyjé, ne Papiléje (p. 123). 
Visai neaiskus Zodis isméizena Zd (p. 126). Kokia dia Saknis, i8 kur dis Zodis, 
sunku ir pasakyti! Priesaga — ina (Salia -ena) zemaiciuose dar reikalauja 
apskritai jrodymo ir diskusijy (kaip ir dél aditos) — p. 127. Negali biti, 
kad barskyné buty Klp, Tl, Uzv (p. 128) — visur ten budamas girdéjau tik 

bafskyné (bar’s’k’-n’e). Dusmeng krausééius (p. 132) yra neegzistuojanti 
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forma i8 vad. melagiy ”fondo”, be to, sukurtas buvo kranksdééius(!). Nie- 

kur nera jrodyta, kad deminutyvy priesaga -iké turéjo porinj atitikmenj -ikas 
(prisy k. pavyzdZiai kamiena ar net buvima kazZin ar gali paremti) — p. 137. 

Obeliuose yra forma hiséiikas, ne kigéukas (p. 138). Kvédarnos Zodis éjtioks 
transponuotinas ejékas, ne ejékas (p. 141). Jurbarke sakoma sudzZ'u-vut'is, 
kuris ragytinas bk. sudzitivitis, ne sudZiuvitis — p. 142. Priesagos -inykas 

(p. 146) zemaiéiai (KX], SInt, Yl) dabar neturi. Mertnas (p. 149) yra visas 
skolintas Zodis, joks -unas priesagos darinys (primintina, kad plysinas Rmé 

(p. 149) — klaidingai uZragytas Zodis, yra tik plysunas). Siaulenai yra vaka- 

ry aukstaiciy Snekta, todel pakartklus (p. 156) skirti vien zemaiéiams lyg ir 
netikty. Zodj paistudklis i is Sd, Pl (LKZ IX 124) nereikéjo nukelti j zemaiéius 
(Sd, KI) (p. 156). M. Valanéiaus girtuklis (p. 157), be abejo, yra daugelio 
zemaiciy, net badass lietuviy Zodzio girtuklis Krs, Uzv, Rdn, Pvn, Tl, Plt, 
Kip, Sg, StngZ perragas. Nestidera Dels (p. 159) yra nesiidera. Kodeél désnin- 
= a+e=a del hiato laikomas senovés nepaliudytu pavyzdziu nepaituvas < 
*nepaeitivas (p. 160), sunku pasakyti. Dzuky pietuose (Né, Knv, Rtn, Drsk) 

yra Zodis badLkétllis su 1, ne budikélis (p. 178), o zem. kaiséklis (p. 174) 

rasytinas kaiseklis, nes Cia turimas regresyvinés asimiliacijos paliestas balsis 
é.~é. Tarmése (Vks) uzragytas déglas *fakelas” yra neologizmas (zr. LKZ II! 
248, 1947 m., dar plg. LKK XXVI 15), i8moktas zmoniy per festivalius. Toks 

pat ir papudsalas is Kairi ir Baisdégalos (p. 192). Tokiomis naujybémis kazin 
ar reikety remtis istoriniuose tyrinéjimuose. Zodis atashina (p- 195, 231), be 
abejo, nera vienintelis pateiktas -ina priesagos darinys — nejau Saknis buty 

tik -sl (juk atd- yra prieSdélis). Dvikalbiy Vilniaus krasto gyventojy Zodis 
dengeja “irankis stogui dengti” kaip ir Zvejy vedéja kazin ar gali buti pagrin- 

das dvejoti priesagos -éjas, -a netikimui irankiy ar daikty pavadinimams (p. 
202, 230). KurSeny girny dalies pavadinimas pd.rvara neatstatytinas pervara 

(p. 204). Beveik i8 vieny Griziy uZrasytas adgklis (i8 tarm. ad%.kl’\/s) (p. 
229, 230) kazin ar nebus Zodynininky paleista netransponuota forma. For- 
mos augintive (p. 211) nerasite Tryskiuose, Pavandenéje ir kitur — yra tik 
augtuve, o sandelis, sandélys Uzv, V1 (p. 216) visiskos naujybés (50 mety am- 
ziaus), net fonetikos désnio Uzv an>on neturinéios, tai istorijos tyrinéjimams 
kaZzin ar praver¢ia. 

Gerokai triiktinas formy kir¢iavimas, dagnai neistoriskas ir ZeidZiantis 
svarbius desnius. Istorinis senovinis kirgiavimas yra Silauogé, ne Silduogé 
(p. 9). Retas, naujas suvéizdéjo, pavéizdéti kirciavimas (gal net i8 Zemaitées 
rasty suzinotas) apie Marijampole (p.. 23,101 ir kt.), o paveldéta zemaiciy 
veia( d)éti, véix d)a, -(d)éjo; isdukenia (p. 65) = iSdukienia (taisytina pati for- 
ma); parteklius (p. 70) = parieklius Rsn; ldisvas (p. 72) = laisvas; déras (p. 
19) = doras; gifnkelis (p. 80) = girnkelis; gniuité (p. 90) = gniuzte; plesti 
(p. 93) = plésti (jei dia ne kokia korektiiros klaida); avklas (p. 153, 171, 173, 
207, 292) (miesto zmoniy, nutolusiy nuo tarmiy, naujai iSmokusiy) = = dvblaw 
Zvejoklis Tv (p. 155) = Zvejoklis; keréksla (p. 156) = kerékéla; pakartiveé (p. 
160) = pakdrtuvé; lebeida (!) (p. 161, 227) = melagiy uzrasymas, nesamas 

227,



faktas; Giupeiza (p. 163, 227) = Giupéiza; nemeigsa (p. 167) = neméigsa; 

migsis (p. 166) = migsis (regresyviné balsiy asimiliacija) K] ir kt., nakvisa 

(!) (p. 167) = nakvisd; béris dkt. (p. 170) = beris; ifklas (p. 172, 207) = 
irklas; déklas(p. 172) = déklas; riéklés (p. 173) = rieklés; salgklas(p. 177) = 

salyklas; salykla (p. 176) = saljkla; vezécios (p. 186) = vezecios; grgztas (p. 

189) = grg@itas; piesta (p. 188) = piesta; vietovardis Upyté (p. 197) = Upyte; 
dazjvé (p. 198) = daziveé; preikalas (p. 203) = = preikdlas; skiedra (p. 223) = 

skiedra; dudklé (p. 223) = diioklé; terlitiza (!) (p. 227) = terliuza; kramuila 

(!) (p. 228) = kramuila; pakariikla(!) (p. 228) = pakarukld; turékla (!) (p. 

229) = turékla ar gal tureklé ir kt. Labiausiai klitiva F.Saussure’o désnio 

nepaisymas dalyje pavyzdziy, galinéiy klaidinti daugelj j Jaunesniy tyrinetojy. 
Niekur iki Siol nezinomy kiréio atvejy yra.ir daugiau, ‘PvzZ.: sunui (p. 36) 

= sinui; dtstogos (p. 84) = Gtstogos; meslas (p. 98) = meéslas; spjdudalas (p. 

98) = = spjaiidalas; Bee (p- pO = = ugliqua; tetimye (p- 104) = “ogee: 

gimdyvée (p. 135) gigas lends Ge 138) = pads virsuneé fa 
150) = virsuné; palydévas (p. 153) = = palydévas; paljda (p. 153) = palyda; 

valdévas (p. 153) = valdévas; veltizas (p. 164, 229) = veltiizas; nusodiritojas 
(p. 202) = nusodintojas; Tiirmantas (p. 234) = Tufmantas; museika (‘) (@p: 
290) = muséika ar museika; baidyklé (p. 290) = baidgklé; lebeda (p. 291) = 
lébeda; landyné (p. 294) = landgné; sosta (p. 294) = séstair kt. 

Ydinga rasyba: atgrézcios (p. 48) = atgr@zéios; biurti (p. 49) = bjurti; 

prazutuvés (p. 50) = prazutuvés; prazutis (p. 50) = praxatis; neuzauga (p. 
126, 156, 163) = netizauga; nudvéselis (p. 133) = nudvésélis; vyliiigas Vks, 

Vdk (p. 162) = vilitigas; smalyZius (p. 162) = smalizius; vasiukas (p. 200) 
= vgsitikas; sandélys (p. 211) = sdndeélis ir kt. 

Jaunasis mokslininkas darbavosi nemazai, daug ko pasieme is palikimo 
literaturos, savo mokytojo profesoriaus V.Urbuéio, bet skyré maziau démesio 
faktams, ir dél to daug kur nukentéjo analizuojama medZiaga ir jos aiskini- 
mas. 

Vytautas Vitkauskas 
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